
FN-FAL ACCESSORY TOOLS - D.S. ARMS BUTTSTOCK WRENCH

Original FAL Tools For Service Repair

Authentic tools necessary to keep the FAL in top operating condition. Front Sight
Tool easily adjusts the sight for correct elevation. Extractor Tool makes the
difficult task of removing the extractor for cleaning or repair easy. Gas Wrench
has the strength for removing the most stubborn regulator nut. Buttstock Wrench
is necessary for control of recoil spring when removing the buttstock.

Attributes

Name: D.S. ARMS BUTTSTOCK WRENCH
Manufacturer: D.S. ARMS
Product no.: 274100632
Mfr. No.: 632FAL
Make: FN
Model: FAL
Delivery weight: 0.204kg

Item details

Made in USA
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FNFAL Zubehörwerkzeuge D.S. Arms Buttstock
Wrench Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du die FNFAL Zubehörwerkzeuge D.S. Arms Buttstock Wrench gewählt hast. Dieses Werkzeug ist
unerlässlich, um das FALGewehr in einem optimalen Betriebszustand zu halten. Dieser
Sicherheitsanleitungsleitfaden bietet wichtige Informationen, um eine sichere Nutzung, ordnungsgemäße Installation
und Entsorgung des Produkts sicherzustellen. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig durch, bevor du das Werkzeug
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Werkzeuge immer mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe Werkzeuge regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie verwendest.
Verwende die Werkzeuge nur für den vorgesehenen Zweck.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Handschuhe und Schutzbrille, während der
Verwendung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Sicherheit von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Front Sight Tool:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du die Visiere einstellst.
Stelle die Visiere schrittweise ein, um Überanpassungen zu vermeiden, die die Genauigkeit
beeinträchtigen könnten.

Extractor Tool:

Verwende das Extractor Tool nur, wenn das Gewehr vollständig zerlegt ist.
Vermeide übermäßige Kraft beim Entfernen des Extractors, um Beschädigungen zu verhindern.

Gas Wrench:

Stelle sicher, dass das Gassystem abgekühlt ist, bevor du das Werkzeug verwendest, um
Verbrennungen zu vermeiden.
Verwende den Gas Wrench, um gleichmäßigen Druck auszuüben, um ein Abnutzen der Reglermutter
zu vermeiden.

Buttstock Wrench:

Stelle immer sicher, dass die Rückholfeder kontrolliert wird, wenn du den Hinters entfernst.
Halte die Hände von der Rückholfedermechanik fern, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Verwendung des Front Sight Tool:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Richte das Werkzeug auf den Frontsichtposten aus.
Drehe das Werkzeug, um die Höhe nach Bedarf einzustellen.

Verwendung des Extractor Tool:

Zerlege das Gewehr vollständig.
Setze das Extractor Tool in den ExtractorSlot ein.
Drehe vorsichtig und ziehe, um den Extractor zu entfernen.

Verwendung des Gas Wrench:

Lasse das Gassystem abkühlen.
Positioniere den Gas Wrench über der Reglermutter.
Drehe gegen den Uhrzeigersinn, um die Mutter zu lösen und zu entfernen.

Verwendung des Buttstock Wrench:

Stelle sicher, dass die Rückholfeder richtig kontrolliert wird.
Positioniere den Buttstock Wrench auf der HintersSchraube.
Drehe gegen den Uhrzeigersinn, um den Hinters zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Werkzeug verantwortungsbewusst und gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Werkzeug irreparabel beschädigt ist, ziehe Recycling in Betracht, wenn möglich.
Entsorge Werkzeuge nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der FNFAL Zubehörwerkzeuge D.S. Arms Buttstock Wrench, wende dich bitte
an die vom Hersteller oder deinem örtlichen Einzelhändler bereitgestellten Kontaktinformationen. Stelle sicher, dass
du die Produktdetails zur Hand hast.

Danke, dass du die Sicherheit und ordnungsgemäße Wartung deines FNFALGewehrs priorisierst.



FNFAL Accessory Tools D.S. Arms Buttstock Wrench
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the FNFAL Accessory Tools D.S. Arms Buttstock Wrench. This tool is essential for
maintaining the FNFAL rifle in optimal operating condition. This safety instruction guide provides important
information to ensure safe usage, proper installation, and disposal of the product. Please read this guide carefully
before using the tool.

General Safety Guidelines
Always handle tools with care to prevent injury.
Keep tools out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect tools for wear or damage before use.
Use the tools only for their intended purpose.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety glasses, during use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and safety.

Specific Safety Precautions for Use

Front Sight Tool:

Ensure the rifle is unloaded before adjusting the front sight.
Adjust sights gradually to avoid overadjusting, which may affect accuracy.

Extractor Tool:

Use the extractor tool only when the rifle is completely disassembled.
Avoid excessive force when removing the extractor to prevent damage.

Gas Wrench:

Ensure the gas system is cool before use to prevent burns.
Use the gas wrench to apply even pressure to avoid stripping the regulator nut.

Buttstock Wrench:

Always ensure the recoil spring is under control when removing the buttstock.
Keep hands clear of the recoil spring mechanism to prevent injury.

Instructions for Installation and Usage
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Using the Front Sight Tool:

Ensure the rifle is unloaded.
Align the tool with the front sight post.
Turn the tool to adjust the elevation as needed.

Using the Extractor Tool:

Disassemble the rifle completely.
Insert the extractor tool into the extractor slot.
Gently twist and pull to remove the extractor.

Using the Gas Wrench:

Allow the gas system to cool.
Position the gas wrench over the regulator nut.
Turn counterclockwise to loosen and remove the nut.

Using the Buttstock Wrench:

Ensure the recoil spring is properly controlled.
Position the buttstock wrench on the buttstock screw.
Turn counterclockwise to remove the buttstock.

Disposal Instructions
Dispose of the tool responsibly and in accordance with local regulations.
If the tool is damaged beyond repair, consider recycling if possible.
Do not dispose of tools in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the FNFAL Accessory Tools D.S. Arms Buttstock Wrench, please refer to
the contact information provided by the manufacturer or your local retailer. Ensure you have the product details
available for reference.

Thank you for prioritizing safety and proper maintenance of your FNFAL rifle.



Instrucciones de Seguridad para Herramientas
Accesorias FNFAL D.S. Arms Buttstock Wrench

Introducción
Gracias por elegir las Herramientas Accesorias FNFAL D.S. Arms Buttstock Wrench. Esta herramienta es esencial
para mantener el rifle FAL en óptimas condiciones de funcionamiento. Esta guía de instrucciones de seguridad
proporciona información importante para garantizar el uso seguro, la instalación adecuada y la eliminación del
producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar la herramienta.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las herramientas con cuidado para prevenir lesiones.
Mantén las herramientas fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente las herramientas en busca de desgaste o daños antes de usarlas.
Usa las herramientas solo para su propósito previsto.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como guantes y gafas de seguridad, durante su uso.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el mantenimiento y la seguridad de armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Herramienta de Mira Delantera:

Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de ajustar la mira delantera.
Ajusta las miras gradualmente para evitar sobreajustes, lo que puede afectar la precisión.

Herramienta de Extractor:

Usa la herramienta de extractor solo cuando el rifle esté completamente desensamblado.
Evita aplicar fuerza excesiva al quitar el extractor para prevenir daños.

Llave de Gas:

Asegúrate de que el sistema de gas esté frío antes de usarla para evitar quemaduras.
Usa la llave de gas para aplicar presión uniforme y evitar desgastar la tuerca del regulador.

Llave de Culata:

Siempre asegúrate de que el resorte de retroceso esté controlado al quitar la culata.
Mantén las manos alejadas del mecanismo del resorte de retroceso para prevenir lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Uso de la Herramienta de Mira Delantera:

Asegúrate de que el rifle esté descargado.
Alinea la herramienta con el poste de la mira delantera.
Gira la herramienta para ajustar la elevación según sea necesario.

Uso de la Herramienta de Extractor:

Desensambla completamente el rifle.
Inserta la herramienta de extractor en la ranura del extractor.
Gira suavemente y tira para quitar el extractor.

Uso de la Llave de Gas:

Deja enfriar el sistema de gas.
Coloca la llave de gas sobre la tuerca del regulador.
Gira en sentido antihorario para aflojar y quitar la tuerca.

Uso de la Llave de Culata:

Asegúrate de que el resorte de retroceso esté controlado adecuadamente.
Coloca la llave de culata en el tornillo de la culata.
Gira en sentido antihorario para quitar la culata.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la herramienta de manera responsable y de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la herramienta está dañada más allá de la reparación, considera reciclarla si es posible.
No deseches las herramientas en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las Herramientas Accesorias FNFAL D.S. Arms Buttstock
Wrench, consulta la información de contacto proporcionada por el fabricante o tu minorista local. Asegúrate de tener
los detalles del producto a mano para referencia.

Gracias por priorizar la seguridad y el mantenimiento adecuado de tu rifle FAL.



Outils Accessoires FNFAL D.S. Arms Clé de Crosse
Instructions de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi les Outils Accessoires FNFAL D.S. Arms Clé de Crosse. Cet outil est essentiel pour maintenir le
fusil FAL en parfait état de fonctionnement. Ce guide d'instructions de sécurité fournit des informations importantes
pour garantir une utilisation sécurisée, une installation correcte et une élimination appropriée du produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser l'outil.

Directives de Sécurité Générales
Manipulez toujours les outils avec soin pour éviter les blessures.
Gardez les outils hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les outils pour détecter l'usure ou les dommages avant utilisation.
Utilisez les outils uniquement pour leur usage prévu.
Portez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des gants et des lunettes de
sécurité, lors de l'utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et la sécurité des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Outil de Guidon :

Assurezvous que le fusil est déchargé avant d'ajuster le guidon.
Ajustez les visées progressivement pour éviter un ajustement excessif, ce qui pourrait affecter la
précision.

Outil d'Extracteur :

Utilisez l'outil d'extracteur uniquement lorsque le fusil est complètement démonté.
Évitez d'appliquer une force excessive lors du retrait de l'extracteur pour éviter d'endommager la pièce.

Clé à Gaz :

Assurezvous que le système de gaz est froid avant utilisation pour éviter les brûlures.
Utilisez la clé à gaz pour appliquer une pression uniforme afin d'éviter de dénuder l'écrou du régulateur.

Clé de Crosse :

Assurezvous que le ressort de recul est sous contrôle lors du retrait de la crosse.
Gardez les mains éloignées du mécanisme du ressort de recul pour éviter les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Utilisation de l'Outil de Guidon :

Assurezvous que le fusil est déchargé.
Alignez l'outil avec le poteau du guidon.
Tournez l'outil pour ajuster l'élévation selon vos besoins.

Utilisation de l'Outil d'Extracteur :

Démontez complètement le fusil.
Insérez l'outil d'extracteur dans la fente de l'extracteur.
Tournez doucement et tirez pour retirer l'extracteur.

Utilisation de la Clé à Gaz :

Laissez le système de gaz refroidir.
Positionnez la clé à gaz sur l'écrou du régulateur.
Tournez dans le sens antihoraire pour desserrer et retirer l'écrou.

Utilisation de la Clé de Crosse :

Assurezvous que le ressort de recul est correctement contrôlé.
Positionnez la clé de crosse sur la vis de la crosse.
Tournez dans le sens antihoraire pour retirer la crosse.

Instructions d'Élimination
Éliminez l'outil de manière responsable et conformément aux réglementations locales.
Si l'outil est endommagé audelà de la réparation, envisagez le recyclage si possible.
Ne jetez pas les outils dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Outils Accessoires FNFAL D.S. Arms Clé de Crosse, veuillez
vous référer aux informations de contact fournies par le fabricant ou votre détaillant local. Assurezvous d'avoir les
détails du produit à disposition pour référence.

Merci de prioriser la sécurité et le bon entretien de votre fusil FAL.



Istruzioni di Sicurezza per gli Strumenti Accessori
FNFAL D.S. Arms Buttstock Wrench

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Strumenti Accessori FNFAL D.S. Arms Buttstock Wrench. Questo strumento è essenziale
per mantenere il fucile FAL in condizioni operative ottimali. Questa guida alle istruzioni di sicurezza fornisce
informazioni importanti per garantire un uso sicuro, un'installazione corretta e un corretto smaltimento del prodotto.
Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare lo strumento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre gli strumenti con cura per prevenire infortuni.
Tenere gli strumenti fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente gli strumenti per usura o danni prima dell'uso.
Utilizzare gli strumenti solo per il loro scopo previsto.
Indossare adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI), come guanti e occhiali di sicurezza, durante
l'uso.
Seguire tutte le leggi e regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la sicurezza delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Strumento per Mirino Anteriore:

Assicurarsi che il fucile sia scarico prima di regolare il mirino anteriore.
Regolare i mirini gradualmente per evitare di sovraregolare, il che potrebbe influire sull'accuratezza.

Strumento per Estrattore:

Utilizzare lo strumento per estrattore solo quando il fucile è completamente smontato.
Evitare di applicare forza eccessiva durante la rimozione dell'estrattore per prevenire danni.

Chiave per Gas:

Assicurarsi che il sistema di gas sia freddo prima dell'uso per prevenire scottature.
Utilizzare la chiave per gas per applicare una pressione uniforme per evitare di danneggiare il dado del
regolatore.

Chiave per Calciolo:

Assicurarsi sempre che la molla di rinculo sia sotto controllo durante la rimozione del calciolo.
Tenere le mani lontane dal meccanismo della molla di rinculo per prevenire infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Utilizzo dello Strumento per Mirino Anteriore:

Assicurarsi che il fucile sia scarico.
Allineare lo strumento con il post del mirino anteriore.
Ruotare lo strumento per regolare l'elevazione secondo necessità.

Utilizzo dello Strumento per Estrattore:

Smontare completamente il fucile.
Inserire lo strumento per estrattore nella fessura dell'estrattore.
Ruotare delicatamente e tirare per rimuovere l'estrattore.

Utilizzo della Chiave per Gas:

Consentire al sistema di gas di raffreddarsi.
Posizionare la chiave per gas sopra il dado del regolatore.
Ruotare in senso antiorario per allentare e rimuovere il dado.

Utilizzo della Chiave per Calciolo:

Assicurarsi che la molla di rinculo sia correttamente controllata.
Posizionare la chiave per calciolo sulla vite del calciolo.
Ruotare in senso antiorario per rimuovere il calciolo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire lo strumento in modo responsabile e in conformità con le normative locali.
Se lo strumento è danneggiato oltre la riparazione, considerare il riciclo se possibile.
Non smaltire gli strumenti nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante gli Strumenti Accessori FNFAL D.S. Arms Buttstock Wrench, si
prega di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal produttore o dal rivenditore locale. Assicurarsi di
avere i dettagli del prodotto disponibili per riferimento.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla corretta manutenzione del vostro fucile FAL.



Instrukcje Bezpieczeństwa Narzędzi D.S. Arms do
Kolby FNFAL

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Narzędzi D.S. Arms do Kolby FNFAL. To narzędzie jest niezbędne do utrzymania karabinu
FAL w optymalnym stanie roboczym. Niniejszy przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa zawiera ważne
informacje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie, prawidłowy montaż i utylizację produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z tym przewodnikiem przed użyciem narzędzia.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obsługuj narzędzia ostrożnie, aby zapobiec urazom.
Trzymaj narzędzia poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj narzędzia pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Używaj narzędzi tylko do ich zamierzonego celu.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas używania.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących konserwacji broni palnej i
bezpieczeństwa.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Narzędzie do Celownika Przedniego:

Upewnij się, że karabin jest rozładowany przed regulacją celownika przedniego.
Reguluj celowniki stopniowo, aby uniknąć nadmiernej regulacji, co może wpłynąć na dokładność.

Narzędzie do Wyciągacza:

Używaj narzędzia do wyciągacza tylko wtedy, gdy karabin jest całkowicie rozłożony.
Unikaj nadmiernej siły przy usuwaniu wyciągacza, aby zapobiec uszkodzeniom.

Klucz do Gazów:

Upewnij się, że układ gazowy jest chłodny przed użyciem, aby uniknąć oparzeń.
Używaj klucza do gazu, aby zastosować równomierny nacisk, aby uniknąć uszkodzenia nakrętki
regulatora.

Klucz do Kolby:

Zawsze upewnij się, że sprężyna odrzutowa jest pod kontrolą podczas demontażu kolby.
Trzymaj ręce z dala od mechanizmu sprężyny odrzutowej, aby uniknąć urazów.

Instrukcje Montażu i Użytkowania
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Używanie Narzędzia do Celownika Przedniego:

Upewnij się, że karabin jest rozładowany.
Wyrównaj narzędzie z słupkiem celownika przedniego.
Obróć narzędzie, aby dostosować wysokość w razie potrzeby.

Używanie Narzędzia do Wyciągacza:

Całkowicie rozłóż karabin.
Włóż narzędzie do wyciągacza do szczeliny wyciągacza.
Ostrożnie przekręć i pociągnij, aby usunąć wyciągacz.

Używanie Klucza do Gazów:

Pozwól układowi gazowemu ostygnąć.
Umieść klucz do gazu na nakrętce regulatora.
Obróć w lewo, aby poluzować i usunąć nakrętkę.

Używanie Klucza do Kolby:

Upewnij się, że sprężyna odrzutowa jest odpowiednio kontrolowana.
Umieść klucz do kolby na śrubie kolby.
Obróć w lewo, aby usunąć kolbę.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj narzędzie odpowiedzialnie i zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli narzędzie jest uszkodzone ponad możliwość naprawy, rozważ recykling, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj narzędzi do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Narzędzi D.S. Arms do Kolby FNFAL, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi przez producenta lub lokalnego sprzedawcę. Upewnij
się, że masz dostępne szczegóły produktu do odniesienia.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i prawidłowej konserwacji swojego karabinu FAL.



FNFAL Lisätyökalut D.S. Arms Peräpuolen Avain
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit FNFAL Lisätyökalut D.S. Arms Peräpuolen Avain. Tämä työkalu on välttämätön FNFAL kiväärin
huoltamiseksi huippukunnossa. Tämä turvaohjeopas tarjoaa tärkeitä tietoja turvalliseen käyttöön, oikeaan
asennukseen ja tuotteen hävittämiseen. Lue tämä opas huolellisesti ennen työkalun käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele työkaluja aina varovasti vammojen estämiseksi.
Pidä työkalut lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista työkalut säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Käytä työkaluja vain niiden tarkoitukseen.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten käsineitä ja suojalaseja, käytön aikana.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden huoltoon ja turvallisuuteen.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Etusilmän Työkalu:

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ennen etusilmän säätämistä.
Säädä tähtäimiä vähitellen, jotta vältetään liiallinen säätö, mikä voi vaikuttaa tarkkuuteen.

Poistotyökalu:

Käytä poistotyökalua vain, kun kivääri on täysin purettu.
Vältä liiallista voimaa poistettaessa poistinta, jotta vältetään vaurioituminen.

Kaasupultti:

Varmista, että kaasujärjestelmä on viileä ennen käyttöä palovammojen estämiseksi.
Käytä kaasupulttia tasaisen paineen kohdistamiseen, jotta vältetään säädön mutterin kuluminen.

Peräpuolen Avain:

Varmista, että palautusjousi on hallinnassa peräpuolta poistettaessa.
Pidä kädet kaukana palautusjousimekanismista vammojen estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet
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Etusilmän Työkalun Käyttö:

Varmista, että kivääri on tyhjennetty.
Kohdista työkalu etusilmän varren kanssa.
Käännä työkalua säätääksesi korkeutta tarpeen mukaan.

Poistotyökalun Käyttö:

Purkaa kivääri kokonaan.
Aseta poistotyökalu poistimen uraan.
Käännä varovasti ja vedä poistaaksesi poistin.

Kaasupultin Käyttö:

Anna kaasujärjestelmän jäähtyä.
Aseta kaasupultti säädön mutterin päälle.
Käännä vastapäivään irrottaaksesi ja poistaaksesi mutterin.

Peräpuolen Avain Käyttö:

Varmista, että palautusjousi on kunnolla hallinnassa.
Aseta peräpuolen avain peräpuolen ruuvin päälle.
Käännä vastapäivään poistaaksesi peräpuolen.

Hävittämisohjeet
Hävitä työkalu vastuullisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos työkalu on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä työkaluja tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja
Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa, jotka liittyvät FNFAL Lisätyökalut D.S. Arms Peräpuolen Avain
tuotteeseen, viittaa valmistajan tai paikallisen jälleenmyyjän tarjoamaan yhteystietoon. Varmista, että sinulla on
tuotteen tiedot saatavilla viitettä varten.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja oikean huollon FNFAL kiväärillesi.



FNFAL Accessory Tools D.S. Arms Buttstock Wrench
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valde FNFAL Accessory Tools D.S. Arms Buttstock Wrench. Detta verktyg är avgörande för att hålla
din FNFALrifle i optimalt driftstillstånd. Denna säkerhetsinstruktionsguide ger viktig information för att säkerställa
säker användning, korrekt installation och avfallshantering av produkten. Vänligen läs denna guide noggrant innan
du använder verktyget.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid verktyg med försiktighet för att förhindra skador.
Håll verktyg utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet verktyg för slitage eller skador innan användning.
Använd verktygen endast för deras avsedda syfte.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom handskar och skyddsglasögon, under användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående underhåll och säkerhet för skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Framsiktverktyg:

Se till att riflen är oladdad innan du justerar framsiktet.
Justera siktet gradvis för att undvika överjustering, vilket kan påverka noggrannheten.

Utdragningsverktyg:

Använd utdragningsverktyget endast när riflen är helt isärmonterad.
Undvik överdriven kraft när du tar bort utdragaren för att förhindra skador.

Gasnyckel:

Se till att gasystemet är kallt innan användning för att förhindra brännskador.
Använd gasnyckeln för att applicera jämnt tryck för att undvika att regulatornuten stripas.

Kolvnyckel:

Se alltid till att rekylfjädern är under kontroll när kolven tas bort.
Håll händerna borta från rekylfjädrens mekanism för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning
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Använda framsiktverktyget:

Se till att riflen är oladdad.
Rikta verktyget mot framsiktsposten.
Vrid verktyget för att justera höjden efter behov.

Använda utdragningsverktyget:

Dela helt riflen.
Sätt in utdragningsverktyget i utdragningsspåret.
Vrid försiktigt och dra för att ta bort utdragaren.

Använda gasnyckeln:

Låt gasystemet svalna.
Placera gasnyckeln över regulatornuten.
Vrid moturs för att lossa och ta bort muttern.

Använda kolvnyckeln:

Se till att rekylfjädern är korrekt kontrollerad.
Placera kolvnyckeln på kolvskruven.
Vrid moturs för att ta bort kolven.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera verktyget ansvarsfullt och i enlighet med lokala förordningar.
Om verktyget är skadat bortom reparation, överväg att återvinna om möjligt.
Släng inte verktyg i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående FNFAL Accessory Tools D.S. Arms Buttstock Wrench, vänligen
hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att du har
produktens detaljer tillgängliga för referens.

Tack för att du prioriterar säkerhet och korrekt underhåll av din FNFALrifle.



Bezpečnostní pokyny pro použití nástroje FNFAL D.S.
Arms Buttstock Wrench

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali nástroj FNFAL D.S. Arms Buttstock Wrench. Tento nástroj je nezbytný pro udržení pušky
FAL v optimálním provozním stavu. Tento průvodce bezpečnostními pokyny poskytuje důležité informace pro
zajištění bezpečného používání, správné instalace a likvidace produktu. Před použitím nástroje si prosím tuto
příručku pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s nástroji opatrně, abyste předešli zranění.
Udržujte nástroje mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte nástroje na opotřebení nebo poškození před použitím.
Používejte nástroje pouze k jejich určenému účelu.
Při používání noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou rukavice a ochranné brýle.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se údržby a bezpečnosti zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Nástroj pro přední mířidlo:

Ujistěte se, že je puška vybitá před úpravou předního mířidla.
Úpravy mířidel provádějte postupně, abyste se vyhnuli nadměrnému nastavení, které může ovlivnit
přesnost.

Nástroj pro vyjmutí vytahovače:

Používejte nástroj pro vyjmutí vytahovače pouze tehdy, když je puška úplně rozebrána.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při vyjímání vytahovače, abyste předešli poškození.

Plynový klíč:

Ujistěte se, že je plynový systém chladný před použitím, abyste předešli popáleninám.
Používejte plynový klíč k rovnoměrnému tlaku, abyste se vyhnuli stržení matice regulátoru.

Klíč na pažbu:

Vždy se ujistěte, že je pružina zpětného rázu pod kontrolou při odstraňování pažby.
Držte ruce mimo mechanismus pružiny zpětného rázu, abyste předešli zranění.

Pokyny pro instalaci a použití
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Použití nástroje pro přední mířidlo:

Ujistěte se, že je puška vybitá.
Zarovnejte nástroj s předním mířidlem.
Otočte nástroj pro úpravu elevace podle potřeby.

Použití nástroje pro vyjmutí vytahovače:

Úplně rozložte pušku.
Vložte nástroj pro vyjmutí vytahovače do drážky vytahovače.
Jemně otáčejte a táhněte, abyste vytahovač odstranili.

Použití plynového klíče:

Nechte plynový systém vychladnout.
Umístěte plynový klíč na matici regulátoru.
Otočte proti směru hodinových ručiček, abyste ji uvolnili a odstranili.

Použití klíče na pažbu:

Ujistěte se, že je pružina zpětného rázu správně kontrolována.
Umístěte klíč na pažbu na šroub pažby.
Otočte proti směru hodinových ručiček, abyste odstranili pažbu.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se nástroje odpovědně a v souladu s místními předpisy.
Pokud je nástroj poškozen natolik, že není opravitelný, zvažte recyklaci, pokud je to možné.
Netrhejte nástroje do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se nástroje FNFAL D.S. Arms Buttstock Wrench se prosím obraťte na
kontaktní informace poskytnuté výrobcem nebo vaším místním prodejcem. Ujistěte se, že máte k dispozici
podrobnosti o produktu pro referenci.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a správné údržbě vaší pušky FAL.


